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I Congresu de
Traducción
Audiovisual
n'asturianu

VERBÉU
A S O C I A C I Ó N  D E  T R A D U C T O R E S
P R O F E S I O N A L E S  N ’ A S T U R I A N U

Collabora:

Más información
y inscripción

Ḷḷuarca
10 y 11 d'avientu



Sábadu 10 d'avientu Domingu 11 d'avientu

09:30 h Apertura puertes y repartu de
credenciales

10:00 h Empiezu del congresu

10:30 h Xoán Manuel Montero 
La traducción audiovisual en Galicia

12:00 h Posa

12:30 h Guillermo Parra
Las aventuras y desventuras de un traductor
audiovisual

16:00 h Damián Barreiro
La importancia del doblaxe pa la
normalización llingüística del asturianu

16:30 h Xosé Miguel Suárez Fernández
El modelu de llingua nel doblaxe
n'asturianu

17:30 h Posa

17:45 h Verbéu - Asociación de traductores
n'asturianu
Taller prácticu sobre traducción audiovisual

10:30 h Claudia Elena Menéndez Fernández,
Víctor Suárez Piñero, Lucía Herrera y
Luis Antón González
Panorama actual y futuru de la traducción
audiovisual n'asturianu

13:00 h Presentación de la revista Brandal

12:00 h Posa

16:00 h Conclusiones y piesllu del Congresu

20:30 h Espicha

08:30 h Salida bus gratuitu 
Uviéu (Plaza América) - Ḷḷuarca

23:00 h Salida bus gratuitu. Ḷḷuarca - Uviéu

17:00 h Salida bus gratuitu. Ḷḷuarca - Uviéu

09:30 h Salida bus gratuitu 
Uviéu (Plaza América) - Ḷḷuarca
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